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   مقدمه-0
 يا به بيان ديگر مبدلهاي حرارتي رارتي دو لوله ايمبدلهاي ح

 و تقريباً در تمام صنايع مورد هارپين براي كاربردهاي مختلف
اين استاندارد بايد براي مبدلهاي . استفاده قرار مي گيرند
 واحدهايدر پالايشگاههاي نفت،  حرارتي دو لوله اي

 يد جدپروژه هاي توليد و و اكتشاف  و حسب نيازپتروشيمي
   . مورد استفاده قرار گيرد

  0. INTRODUCTION 

Double pipe heat exchangers or otherwise called 
hairpin heat exchangers are used in various 
applications in almost any industry. This standard 
shall be used for Double Pipe heat exchangers for 
use in oil refineries, petrochemical plants, and 
where applicable, in exploration and production 
and new ventures. 
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  . حكاكي شدهمشخصات صفحه برگردان -

 مواد يا گواهينامه هاي تطابق، تاييد گزارش هاي آزمون -
  .ASMEآيين نامه بر اساس الزامات 

كه در زمان عمليات حرارتي پس از بات دما  نمودارهاي ث-
  .جوشكاري بدست آمده

  . در صورت كاربرد گزارشها و سوابق بازرسي-

- Nameplate rubbing. 
 

- Certified material test reports or certificates 
of compliance, as required by the ASME Code. 
 

- The temperature recorder charts made during 
post-weld heat treatment. 

- Inspection reports and records, when 
applicable. 

 و طراحي بايد بعنوان دارايي مشخصاتنقشه ها،  11-2-6-2
شركت در نظر گرفته شوند و شركت بايد حق استفاده از اين 

نياز به كسب اجازه نقشه ها و غيره را براي هر مقصودي بدون 
  .از فروشنده داشته باشد، مگر مورد ديگري توافق شود

  11.2.6.2 Unless otherwise agreed, the drawings, 
specification and the design are to be considered 
as property of the Company and the Company 
shall have the right to use these drawings, etc., for 
any purpose without obtaining permission of the 
Vendor. 

 Spare Parts 11.3     قطعات يدكي11-3

د فهرستي از قطعات  پيشنهاد خو درسازنده بايد 11-3-1
 از راي ندر صورت و ابزار خاصدو سالانه بهره برداري يدكي 
  . نمايدتوصيه

  11.3.1 Manufacturer shall include with his 
quotation a list of recommended two years 
operation spare parts and special tools if needed. 

براي هر مبدل  ب بند آهايواشر دو مجموعهحداقل  11-3-2
 . شودملحوظبايد در فهرست قطعات يدكي حرارتي دو لوله اي  

  11.3.2 Two sets of gaskets for each double pipe 
heat exchanger shall, as a minimum, be included 
in the spare parts list. 

 Preparation for Shipment 11.4     و نقل آماده سازي براي حمل11-4

 ذرات سطوح داخلي و خارجي مبدل بايد عاري از 11-4-1
 ميشوند به سادگي جداكه  و ساير تركيبات خارجي سطحي

  .دباش

  11.4.1 Internal and external surfaces of the 
exchanger shall be free from loose scale and other 
foreign material that is readily removable. 

آب، روغن و يا هر مايع ديگري كه براي پاكسازي يا  11-4-2
 بايد قبل از  است، مورد استفاده قرار گرفتهايستابيآزمايش 

  . تخليه شوندقسمتهاحمل از تمام 

  11.4.2 Water, oil, or other liquids used for 
cleaning or hydrostatic testing shall be drained 
from all sections before shipment. 

  بايد مطابق با  سطوحآماده سازي و رنگ آميزي 11-4-3
IPS-E-TP-100باشد مگر مورد ديگري مشخص شود .  

  11.4.3 Unless otherwise specified surface 
preparation and painting shall be in accordance 
with IPS-E-TP-100. 

 بايد در ها فلنجسطحسطوح ماشينكاري شده و  11-4-4
بوسيله موقتاً مقابل خوردگي در مدت زمان حمل و انبارداري، 

 كه به سادگي با حلال خوردگيپوشش جلوگيري كننده از 
  . باشد، پوشانيده شوندتميز كارينفتي قابل 

  11.4.4 Machined surfaces and flange faces shall 
be temporary protected against corrosion during 
shipment and subsequent storage, by coating with 
rust preventive which is easily removable with a 
petroleum solvent.  

تمامي رزوه هاي پيچها شامل قسمتهاي بي حفاظ  11-4-5
كندگي ضد آب براي جلوگيري از پايه فلزي بايد با پوشش 

 در طول مدت آزمايش، تر در زمان استفاده و خوردگي حيسط
  .حمل و انبارداري پوشيده شوند

  11.4.5 All threads of bolts including exposed parts 
shall be coated with a metallic base waterproof 
coating to prevent galling in use and aqueous 
corrosion during testing, shipping and storage. 

يا فلزي بسته  چوبيپوششهاي بايد با  هافلنجسطوح  11-4-6

شده اندلبه سازيانتهاي اتصالاتي كه براي جوشكاري.شوند

  11.4.6 Flanges surface shall be blanked with 

bolted wood or metal covers. Beveled ends shall 

AKACO
Underline



 
Aug. 2009/ 1388 مرداد  IPS-G-ME-230(2)

 

 
15

اي بايد  اتصالات رزوه. بايد با پوشش مناسب حفاظت شوند

  . بسته شوند مناسببوسيله درپوش

be protected with suitable covers. Threaded 

connections shall be fitted with a cap or plug. 

 بايد كاملاً سر هم شده حمل شوند و  حرارتي مبدلها11-4-7
رنگ و يا استنسيل خشك در با بطور شفاف شماره تجهيز بايد 

  . شودمشخص  باشد رويت قابل قسمتي كه

  11.4.7 Exchangers shall be shipped completely 
assembled and shall be clearly identified by 
painting or dye stenciling the equipment number 
in a conspicuous location. 

   ضمانت ها11-5
رارتي حازنده بايد عملكرد حرارتي و طراحي مكانيكي مبدل س

زماني كه در شرايط طراحي مشخص شده در سفارش را براي 
خريدار، يا بگونه اي كه در برگه مشخصه مبدل توسط سازنده 
آورده شده ضمانت نمايد مگر مورد ديگري توسط سازنده و 

 ماه 24اين ضمانت بايد براي مدت زمان . خريدار توافق گردد
  .بعد از زمان حمل معتبر باشد

  11.5 GUARANTEES 

Unless otherwise agreed upon by the 
manufacturer and purchaser, the manufacturer 
shall guarantee thermal performance and 
mechanical design of a heat exchanger, when 
operated at the design conditions specified by the 
purchaser in his order, or shown on the exchanger 
specification sheet furnished by the manufacturer. 
This guarantee shall extend for a period of 24 
months after shipping date. 
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  APPENDICES 
APPENDIX A   

DATA SHEET FOR DOUBLE PIPE HEAT 
EXCHANGER  

 

ها پيوست  
 پيوست الف

بدل حرارتي دو لوله ايمبراي داده برگ   
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 پيوست ب
 در مواد نمونه براي ساخت مبدلهاي حرارتي دو لوله اي

 سرويسهاي عمومي

  0APPENDIX B 

1TYPICAL MATERIALS OF 
CONSTRUCTION FOR DOUBLE PIPE 

HEAT EXCHANGERS IN NORMAL 
SERVICES 

 
 

Shell(Pipe)  
 )ولهل(پوسته  

Seamless Carbon Steel, Open-hearth or Electric Furnace 
ASTM A-106, Gr. A or B ز                              فولاد كربني بدون در  

ASTM A-53 , Gr. A or B 
Shell Return 

تهبرگشت پوس  
Carbon Steel Casting                                     فولاد كربني ريخته گري

ASTM A=216, Gr. WCA or WCB 
Shell Cover Plate 

هورق پوشش پوست  
Carbon Steel Plate 
ASTM A-285, Gr., C                     ورق فولاد كربني                      

ASTM A-515, & 516 
Fittings, Flanges 
 اتصالات، فلنجها

 

Forged Steel 
ASTM A-105                                                 فولاد آهنگري شده    

 
 

Exchanger Tubes, also Connectors 
 

   هاي مبدل، همچنين اتصال دهنده هاتيوب
     

Carbon Steel Tube                                                كربني فولاد لوله

ASTM A-179  
 
Ferritic Alloys, Tubes  آهني آلياژ هاي لوله                                     
 ASTM A-199  
 
Austenitic Alloys  آستنتيكي آلياژهاي                                             
ASTM-A-213                                                                     
Admiralty Metal                                                                فلز دريائي  

ASTM B-111 Type B, C or D (Cooling Water Service)  
 سرويس آب خنك كاري                                       

 
 
 

Exchanger Pipe, also Connectors 
 لوله هاي مبدل، همچنين اتصال دهنده ها

Seamless Carbon Steel Pipe                   لوله فولاد كربني بدون درز  

ASTM A-106, Gr, A or B 
Ferritic Alloys                                           آلياژهاي آهني            

ASTM A-335 
 
Austenitic Alloys-Seamless                آلياژهاي استنتيكي بدون درز 
ASTM A-312 
 
Copper Alloys, Admiralty Metal               آلياژهاي مس، فلز دريائي 

ASTM B-111 Type B, C or D 
Nickel Copper Alloys                                    آلياژهاي مس نيكل 
Monel                                                                      مونل         

ASTM B-163 
 
Fins (Strip)                                                     )تسمه(پره ها 
 
     

 
(Material to be compatible with tube metallurgy and shell side 
fluid). .  باشدسازگارو سيال سمت پوسته متالوژي تيوب مواد بايد با   
 

Support  Brackets              پايه هاي مهار                           ASTM A-36 
  

Nuts                                                                 مهره ها ASTM A-194, Class 2H 

Bolts               پيچها

  

ASTM A-193, Gr, B7 
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